
Zaloge mesa so dovolj velike, da ga bo dobila vsa 
ka oseba lahko po 2 funta in pol na teden. Cl 
vilno prebivalstvo, ki ima denar, kupuje ne-
normalno veliko količino mesa. 

Atlantik še vedno požira 
ladje, toda število je 
začelo padati 

New York.—V osmih mese-
cih vojne je Atlantik požrl 450 
zavezniških in nevtralnih ladij, 
ki so postale žrtve osiških pod-
mornic. Izgubljenih je bilo ž 
njimi nad 3,000 življenj. Še 
vedno pogrešajo 1,760 mornar-
jev in potnikov, toda s teh la-
dij je bilo rešenih istočasno 
13,810 mož posadk in potnikov. 

Neuradno poročilo trdi, da 
se je število torpediranih ladij 
v juliju in avgustu izdatno zni-
žalo. V avgustu je bilo potop-
ljenih samo 23 ladij. 

Ĵ ki otvoritve nove mornariške bolnišnice, v 
*etnesda, Md. je predsednik Roosevelt govo-

11 svečano poslanico vsem svetu. 

ptji?.esda, Md. 31. avg. — Predsednik Roosevelt je imel tukaj 
• 0tvoritve nove mornariške bolnišnice radijski govor, v 

da 16 S V 6 Ž a n o j a v l j a l , da v imenu Amerike zagotavlja ves 
«b0 ' P°i'aženi nemški, italijanski in japonski tirani, tel-
ilo;. b ran i l o s te zemlje krivico, ki ustvarja take tirane in 

•C;ve vojne- ' i 
I" na v°V°r s o o d d a ' i a l i p o 

I, kratke valove po vsem 

Kjj ta bolnišnica," je 
V / ' Roosevelt, "da jo bo 
W ar°d kot spomenik na-
b°filj e- da bomo delali in 
dobil' ,kler n e P r i d e čas> k o 

L ^ t'°veški rod resnico, 
I ^ 2,Um- zdravo telo in 
i llha, kar se more do-

P°dnebju enakosti in 

I p6ve l t je izjavil, da je 
•Nro 6ar l ** a r b o r najbolj 

tfir v' ̂ odovini naše mor-
F v ^ a , s o nas naši sovra-
ž i ; ^. ^ h brez zmag vpra-
rrv?' J® mornarica Zed. 
i^n ik i 
r V o S0 z a č e , i zdaj dobi-

' J f t o vP rašanje , je 
S i k" Zvedeli 80 t0 

V K o r a I n e m morju 
S ž a l i a y u '»'vedo zdaj, ko 
S o ' yzet i naza-i izgublje-
na ^ s k o otočje. 
S b ^ a H c a j e tam, kjer 
;';b0ju a> govoril predsed-
S J a 1Zvrševala povelja, 

°Vlio v a Ž n i k a i n ga udari-
^ ]So'>J e r k o l i i n kadarkoli 

^ r ' R o o s e velt svaril, 
,;i(iv . previden pri voza-
l̂aVca '"dustriji, ker vsake-

" al; v' 1 J'e Poškodovan na 
fi VažnT,rni' m anjka po-
X t l h d e l i h v industri-
ji?0 P a t a k i slučaji za-

^ko ̂ T i k e i" bolničarke, 
s, 610 Potrebuje arma-\ • 
^ep l ! U s t v Z e d . državah, 

; evidne vožnje na ce-
^Vhv 2 a d o s t n i h varnost-
n e J . tovarni ubije ali 

s ter! državl jana, 
ki ^ n a š i ln sinovom in 

. > ' e j o to vojno v 
• ^ ^ ^ j a v i l predsednik. 

Vemci so napredovali južno 
od Stalingrada, Rusi 
pa na severu 

Moskva, 1. sept. — Nemci so 
se zarinili v rusko linijo južno-
zahodno od Stalingrada, dočim 
potiskajo Rusi nemško levo kri-
lo na severu nazaj. Nemci so 
napredovali z velikimi izguba-
mi v sektorju Kotelnikovski. 

Severno od Stalingrada, na 
ozemlju med Volgo in Donom, 
je ruska armada vrgla Nemce 
nazaj ter jim prizad,ela ogrom-
ne izgube au moštvu iii bojni 
opremi. 

Rust tudi poročajo, da so 
vzeli Nemcem tri naselja za-
hodno od Moskve in včeraj v 
enem sektorju pobili 800 naci-
jev. 

! Japonci so začeli peti zdaj 
drugačno pesem in svare 
narod pred napadi 

Washington. — Japonske vo-
jaške oblasti so posvarile na-
rod, naj bo pripravljen za na-
pade od številnejše ameriške 
sile. Tako poroča urad za v i j -
ne informacije. Japonska pro-
paganda, ki je še nedavno go-
vorila narodu, da je bila ameri-
ška pacifična mornarica uniče-
na v bitki na Koralnem morju, 
je začela zdaj z drUgim tonom. 

Kar naenkrat je prišlo ja-
ponsko mornariško poveljstvo 
na dan z izjavo, da ameriška 
mornarica ni bila popolnoma 
uničena in "kadar bo začela 
Amerika napadati s svojo več-
jo silo, moramo biti priprav-
ljeni, da jo sprejmemo z dovolj 
veliko močjo," je govorilo ja-
ponsko mornariško poveljstvo. 

150 novih bojnih ladij je 
obljubljenih za 7. sept. 

Washington. — Mornar iški 
oddelek naznanja, da bo na De-
lavski praznik 7. septembra spu-
ščenih v morje ali položenih za-
nje začetne temelje, 150 bojnih 
ladij. Mornarica ne pove, koli-
ko novih lad jih bo spuščenih v 
morje in za koliko bodo na ta 
dan položili prve temelje. Toda 
med temi bodo rušilci, prega-
njalci podmornic, tor ped ni čolni 
in mnogi drugi. 

Na tisoče delavcev v ladjedel-
nicah 27 držav bo ta dan pra-
znovalo Delavski praznik s tem, 
da bodo izgotovili ali začeli gra-
diti nove bojne ladje, ki nam bo-
do prinesle zmago. 

P r e m o g a bo dovolj za 
Vse, toda naročite ga hitro 

Washington. — Urad za kur-
javo poroča, da bo premoga do-
volj za vso deželo letošnjo zimo, 
toda svari, naj odjemalci ne od-
lašajo z naročili. Pozno v jeseni 
in začetkom zime bo morda pri-
manjkovalo prevoznih sredstev. 
Prava preizkušnja za transpor-
tacijo bo od začetka septembra 
do konca novembra. 

V novicijat bo stopil 
V petek bo napravil brat Ro-

bert Hočevar v samostanu v Le-
montu 3. zaobljubo in bo stopil 
v nocicijat. Robert je sin spo-
štovanje slovenske družine, Mr. 
in Mrs. .Frank Hočevar iz 21241 
Miller Ave. Euclid, O. Oba, oče 
in mati sta se odpeljala sinoči v 
Lernont, da bosta ob tej sinovi 
zaobljubi navzoča. Pridnemu si-
nu in srečnim staršem naše 
iskrene' čestitke! 

Weideman Co. je kupila 
včeraj Edwards družbo 

Dve največji trgovini z živili 
na debelo, od New Yorka do Chi-
caga, sta se včeraj združili, ko 
je Weideman Co. kupila Ed-
wards Co. za $1,500,000. Vešča-
ki sodijo, da bo imela nova fir-
ma letnega prometa do $15,000,-
000. 

Lepo izvežban kfožek 
V soboto večer je rastopil v 

Euclid Beach parku 1udi novo 
ustanovljeni mladinsti krožek 
podružnice št. 10 SŽZ Ta kro-
žek ni bil v uradni teimi, toda 
pokazal pa je, da se ji že dosti 
naučil v tem kratkem času, kar 
je bil organiziran. Nžš poklon, 
dekliči! 

LEPA PRILIKA ZA VOZNIKE AVTOV 
Ne zamudite torej te lepe pri-

like in priglasite se še danes. Pi-
šite kartico z imenom in naslo-
vom na: Drivers Corp., 2605 
Euclid Ave., Cleveland, O. 

Clevelandski avto klub orga-
nizira lastnike avtov v poseben 
kor, ki bodo v slučaju zračnih 
napadov imeli nalogo v o z i t i 
zdravnike in bolničarke na po-
trebna mesta in opravljati druga 
važna dela, ki bi bila potrebna 
v takem slučaju. 

Potrebuje se najmanj 1,400 
voznikov, ki imajo svoja vozila. 
Priglase se lahko moški ali žen-
ske, samo da imajo svoj avto. 

Vsak teden daje ta organiza-
cija priglašenim voznikom pouk 
v vozarenju in o njih nalogi ob 
času, zračnih napadov. Posebno 
je pa važno to, da jih uče vozare-
nja ponoči in ob času, ko so po 
mestu ugasnjene vse luči. Že sa-
mo to je vredno, da se priglasi-
te za to šolo. Poleg tega jih uče 
v šoli brati zemljevide in razne 
kažipote ter napise. Seveda, to 
je vse brezplačno. 

Prvi dan kampanje za nove 
mornarje je priglašenih 500 

Ameriška mornarica potrebu-
je 1,500,000 mož. Zato je pri-
čelo mornariško poveljstvo po 
vsej deželi kampanjo za nove re-
krute. Za Greater Cleveland je 
določeno kvota 10,000. In včeraj 
se jih je priglasilo prvih 500. 
Kampanja bo trajala do 27. ok-
tobra. 

Obiskov si želi 
Mrs. Nemec, 953 E. 237. St. 

se nahaja bolna na svojem do-
mu in želi, da bi jo prijateljice 
ob priliki obiskale. 

bombardirjev. 
Uradnemu naznanilu prilaga 

naš novi poročnik še par besed 
in sicer: "Upam, da bom zdaj 
lahko kaj storil, da bodo Sloven-
ci ponosni name. Kadar bom 
vrgel prvo bombo na tiste pro-
klete . . . . ! bom mislil na stra-
šno trpljenje, ki ga mora prena-
šati naš narod v stari domovini!" 

Naše iskrene čestitke, Fred, k 
T v o j e m u napredovanju in z 
bombami pa le dobro meri in ž 
njimi prav nič ne štedi. Oblju-
bimo vam, fantje, da vam bomb 
ne bo zmanjkalo! 

Naši fantje nam delajo v 
ameriški armadi velik> čast in 
zelo ponosni smo naije. Vsak 
dan prihajajo poročih o napre-
dovanju krepkih slo\anskih si-
nov v armadi. 

Tako poročilo smo )rejeli tu-
di včeraj od letalske šole Ros-
well, New Mexico. Vdstvo šole 
nam uradno naznanja da bo v 
soboto 5. septembra piomoviran 
za letalskega poročniki Fred E. 
Križman, sin poznane slovenske 
družine, Mr. in Me. Matic 
Kjrižman, 6030 St. Cair Ave., 
Cleveland, O. Fred bograduiral 
s činom poročnika iz natečaja 
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°°sevelt je obljubil, da bodo 
^ države rešile svet tiranov 

Vi 

"Vsi se ne moremo udeležiti v 
direktni akciji boja proti našim 
sovražnikom, toda vsi pa lahko 
sodelujemo v tem, da varjemo 
svojo delovno silo." 

"Jutri bo tri leta, odkar so na-
ciji pognali blitzkrieg v Poljsko. 
V teh treh letih so umirali mož-
je, narodi so bili trpinčeni in za-
sužnjeni, da so zadostili pohle-
pu brutalne sile po nadvladi ne-
kaj nečloveških tiranov — Nem-
ca, Italijana in Japonca. In za 
pogin takih tiranov se je zaob-
ljubil ves naš narod." 

o 
Obiskali so nas 

Včeraj je dobilo naše ured-
ništvo sledeče prijazne obiske. 
Obiskala nas je predsednica 
Slovenske ženske zveze, Mrs. 
Marie Prisland iz Sheboygana, 
ki o d h a j a danes domov. V 
V spremstvu Mrs. Silbitz^v iz 
Reno in njene hčerke Agate, 
sta nas obiskali Jolietčanki gdč. 
Mary Bostjančič in Jean Go-
vednik. — Obiskal nas je tudi 
Mrs. Jerry Koprivšek iz New 
Yorka, ki je bil s soprogo nekaj 
dni na obisku pri družini Mr. in 
Mrs. Max Traven. Mr. Kopriv-
šek je odličen pianist in točas-
no zaposlen kot organist na ve-
liki i r s k i fari sv. Brigite v 
Ridgewood, N. Y. 

Druga obletnica 
V sredo ob osmih bo darova-

na v cerkvi sv. Vida sv. maša za 
pokojno Mary Leben v spomin 
druge obletnice njene smrti. 
Sorodniki in prijatelji so pri-
jazno vabljeni. 

V bolnišnici 
Mrs. Rose Strekel iz 14701 

Thames Ave. se nahaja v Mt. Si-
nai bolnišnici, kjer je prestala 
operacijo. Prijateljice jo lahko 
obiščejo od 3 do 4 popoldne in od 
7 do 8 zvečer. 

^ vojne in druge vesti 
J e v i t , 
V ° 'etjtl0 Islandija. — Včeraj je priletelo nad Islandijo 

dv k' Je v r £ l 0 dve bombi. Bombi sta padli na njivo 
E mi l- ' i °d mesta. Puh je vrgel dva domačina na 

> e ni bilo. 
* 

\ ^eh' ftalijanski radio je poročal, da je nemško po-
: ^ t)0°Va^0 generala Loehra vrhovnim poveljnikom na 

> edanji poveljnik je bil feldmaršal List. 
i * > 0 N * 

Fritz Sauckel, nemški vrhovni komisar za de-
izd i m o r a industrija v vseh okupiranih deželah takoj 

v '°vati potrebščine za civilno prebivalstvo. 

'•h 6 v j ' Reuter poroča iz Stockholma, da so nemške 
V(*cJugoslaviji severno od reke Save 983 gerilcev in da 

[ w 1 0 0 na mestu ustrelili. 

Depešče iz Sofije, Bolgarija, javljajo, da so 
^ bV ^ V Narvi, Jugoslavija, obsodile šest oseb na smrt, 

S i , r t n° Ječo. Obtoženi so bili sabotaže in vohunstva v 

i s N n 
A d o i f H i t l e r j e n a p r e d v e č e r t r e t j e ° b i e t m c e 

1 vej vaPeliral na nemški narod, naj nastopno zimo do-
dJ6 Ž r t v e , kot jih mora in jih bo doprinašalo vojaštvo. 

a Hitler ne upa še na zmago to zimo). 

Mestna zbornica je kljub j 
protestu župana glasovala 
za večjo plačo 

Clevelandska mestna zborni-
ca je z 29 proti 4 glasovom po-
razila veto župana Lauscheta 
in odobrila zvišanje plač mest-
nim policistom in ognjegascem. 
Zbornica je še julija meseca 
glasovala z 29 proti 2 glasovo-
ma, da se zviša plača obema 
oddelkoma od $245 do $400 na 
leto. Župan Lausche je pred-
log vetiral iz razloga, da ni de-
narja in da bo zvišanje plač 
zahtevalo nove davke. 

Predlog, ki ga župan Lau-
sche ni hotel podpisati, je pri-
šel nazaj v zbornico in včeraj 
je zbornica preglasovala župa-
nov veto. 

Zbornica je tudi s p r e j e l a 
predlog, da se dovoli vojakom 
prosto vožnjo na uličini želez-* 
niči in mestnih busih. 

- — o-
Hitler in Mussolini se bosta 
tiajbrže sestala k važnem 
posvetovanju 

London. — V diplomatskih vi-
rih so začeli govoriti, da se bo-
sta Adolff Hitler in Benito Mus-
solini kmalu sestala, da se pogo-
vorita o vojnih problemih na 
ruski in afriški fronti. Sestanek 
bo najbrže na ruski fronti, v Hit-
lerjevem glavnem stanu. 

Baje bi Mussolini rad predlo-
žil Hitlerju razne 'pritožbe" ita-
lijanskega naroda, ki ni hič kaj 
zadovoljen z delitvijo plena, ker 
Italija ni dobila še nič. Posebno 
je Italija nezadovoljna, ker ne 
dobi francoskih posestev ob Sre-' 
dozemskem morju. 

o 
V septembru se mora proda-
ti za 1 bilijon bondov 

Filmska industrija z sodelo-
vanjem federalnega zakladni-
škega urada je začela s kampa-
njo z današnjim dnem, da se 
proda v septembru za en bili-
jon dolarjev v o j n i h bondov. 
Kampanja bo po vsej deželi. 
Cleveland je eno i z m e d 300 
večjih ameriških m e s t , ki je 
stopilo v to kampanjo. V ta 
namen bo vozil po vseh progah 
mestne ulične železnice rdeče, 
belo in plavo pobarvan in deko-
riran voz, "clevelandski voz 
zmage," ki bo opominjal na-
rod, naj kupi vojne bonde in 
znamke in s tem pomaga deže-
li do zmage. 

Najstarejši Slovenec v Ame-
riki je bil včeraj pokopan 

G. kanonik Oman nam sporo-
ča, da je v soboto umrl v St. 
Cloud, Minn. Primož Skumavc, 
star 99 let in 3 mesece. Rojen 
je bil v Gorjah pri Bledu, odko-
der je prišel v Ameriko pred 
več kot 70 leti ter je bival ves čas 
v Minnesoti, v St. Cloudu ali pri 
sv. Štefanu. 

Po poklicu je bil mizar. Zdaj 
je bil vdovec, ker mu je žena 
umrla še pred 30 leti. Zapušča 
12 otrok. Pokojni je bil poznan 
daleč na okrog, kot izvrsten mi-
zar, pa tudi kot dober pevec in 
vedno vesel človek. Na A. S. je 
bil naročen od prve številke pa 
do danes. Naj počiva v miru v 
ameriški zemlji. 

Za fino večerjo 
Euclid Rifle klub bo priredi 

v nedeljo 13. septembra fin Clam-
bake in sicer v prostorih Willow 
Inn, vogal St. Clair Ave. in 222. 
ceste v Euclidu. Kdor hoče ime-
ti torej fino večerjo na tisto ne-
deljo, naj kupi pravočasno vstop-
nico, ki jo dobi pri vsakem čla-
nu tega kluba. 

V4mesecih bo začela vlada deliti meso 

Washington, 31. avg. — Vlada se je danes odločila, da bo za-
čela s splošno delitvijo mesa, to je, da se ga bo dajalo na gotove 
porcije za vsako osebo. Nenavadno velika zahteva po mesu od 
strani civilnega prebivalstva, ki ima danes dosti denarja, bo pri-
silila vlado k temu. 

Z delitvijo ali merjenjem bo 
pričela vlada v nekako štirih me-
secih oziroma tako hitro, kot bo 
mogla ustvariti tozadevno maši-
nerijo. 

Predno začne vlada s splošnim 
racioniranjem mesa, bo urad za 
vojno industrijo omejil prodajo 
mesa iz klavnic civilnemu prebi-
valstvu. Omejitev bo prišla v ne-
kako dveh tednih in se bo tikala 
govejega, telečjega in prašiče-
vega mesa ter koštrunovine in 
klobas. 

Vlada bo začela s kampanjo 
ter apelirala na civilno prebival-
stvo, naj kupuje manj mesa ter 
priporočala vsaj en dan v tednu 
brez mesa. Priporočala bo, naj 
se ljudje zadovoljijo z 2 funto-
ma in pol mesa na teden na vsa-
ko osebo. 

Poljedelski tajnik Wickard je 
izjavil, da ima dežela na rokah 
največjo količino mesa, v zgodo-
vini, toda v istem času je pa da-
nes največja zahteva po' mesu. 
Naša armada in pa zavezniki za-
htevajo 6 bilijonov funtov mesa. 
Pcleg tega zahteva civilno prebi-
valstvo, ki dosti zasluži in trdo 
dela, več mesa pri kosilu. Civil-
no prebivalstvo bo kupilo letos 
21 bilijonov funtov mesa. Tako 
znaša zahteva po mesu 27 bilijo-
nov funtov mesa, dočim je zaloga 
samo 24 bilijonov funtov. 

Armadi ne moremo vzeti me-
sa, je rekel poljedelski tajnik, 
niti ga ne smemo manj poslati 
našim zaveznikom. Zato naj bi 
ga velemesnice prodajale manj 
civilnemu prebivalstvu, nekako 
2 I/O funta na teden na osebo. V 
Angliji ga dobi vsaka oseba en 
funt na teden, v Nemčiji 12 unč, 
V Belgiji pet unč. 

Zato mora vlada gledati, da bo 
mesa enako mero za vse prebi-
valstvo in to v vsakem kraju de-
žele. To se pa more doseči edino 
s tem, ako se vpelje enaka mera 
za vsako osebo. Dokler pa vlada 
ne vpelje te mere, se apelira na 
civilno prebivalstvo, naj začne 
prostovoljno vživati manj mesa, 
je svetoval poljedeljski tajnik. 

S 1. novembrom bodo vse 
distilerije kuhale alkohol 
za vojne potrebščine 

Chicago. — Matthew McNa-
mara od urada za vojno pro-
dukcijo, je povedal zbranim za-
stopnikom distilerij, da bo s 1. 
novembrom ali še prej vseh 128 
distilerij v Ameriki izdelovalo 
alkohol za vojno. 

Izdelovanje žganja, brinjev-
ca in drugih žganih pijač bo 
p r e n e h a l o s 1. novembrom. 
Sprememba distilerij bo izvr-
šena kakor hitro mogoče. Mc-
Naftiara je izjavil, da potrebu-
je vlada za drugo leto 476,000,-
000 galon alkohola, in polovico 
tega se ga bo porabilo za umet-
ni kavčuk. 

o 
Zbornica n e da na volitve 
4 letni županov termin 

Clevelandska mestna zborni-
ca, je včeraj določila, da ne bo 
dovolila predložiti pri volitvah 
3. novembra sprememba k mest-
nemu carter ju, ki govori, da bi 
služil župan v uradu štiri leta, 
mesto dveh. Županov tajnik, 
John E. Lokar, je predložil 34,-
000 podpisov volivcev, ki se 
strinjajo s to spremembo. Naj-
brže bodo počakali s tem do 
kakih izrednih volitev. 

— o 
Armada bo začela poši-

ljati podporo odvisnim 
Washington. — Na 1. sep-

tembra bo odposlal vojni odde-
lek kakim 20,000 osebam čeke, 
kar bo za podporo sorodnikom 
in odvisnim osebam vojakov. Na 
5. septembra bo vojni oddelek 
odposlal nadaljnih 10,000 če-
kov. 

Licenca za voznike bo v 
prodaji 8. sept. 

Columbus, O.—V Ohio bodo 
začeli prodajati licence za av-
te z dne 8. septembra. Do 30. 
septembra mora i m e t i vsak 
voznik tako licenco. Licenca 
stane 40 centov in dobi jo vsak, 
ako pokaže zadnjo licenco. 

Naši 
vojaki 
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Tretja obletnica svetovne 
morije 

Tri leta so minila, odkar j e Hit ler vtaknil p lamenico v 
evropski sod smodnika. Nastala j e strašna razstrelba, da se 
je stresel ves svet v svoj ih tečajih, lava svetovne mori je se 
je razlila po vsem svetu in začela se je vo jna, o kakršni svet 
niti sanjal ni, da je mogoča . 

Mi l i jone ljudi je zgrabi lo za orož je . Eni v požel jenju 
po svetovnem gospodstvu, drugi za obrambo svojih ognj išč . 
Ost Ber l in -Rim z osn ikom v Tok iu je začela ropati in mori -
ti po Evropi in Azij i in začela podjarmljati narode, drugega 
za drugim. Svetovne demokrac i je so bile prisiljene prijeti 
za orož je , ali pa biti sužnje modernih banditov. 

Vsi vemo, da bi bile demokrac i je lahko preprečile ta 
svetovni požar, ako bi ne bile spale in ako bi ne bile preveč 
zal jubl jene v svo jo mogočnos t . T o d a zdaj ne b o m o poprav-
ljali j e z o v za preteklo povoden j . Kar je bilo je minilo. Zda j 
je treba rešiti to, kar se da rešiti. Očitki za pretekle pogre-
ške nam ne bodo prinesli zmage. 

Res je, da je na strani demokrac i j v tem boju za pravi-
co in resnico 28 držav. Proti njim sta prav za prav dva mo-
čna sovražnika, katera je treba uničiti, to sta N e m e c in Ja-
ponec . Drugi nji ju sateliti se bodo zgudili obenem žnjima. 
Zavedat i pa se moramo, da sta ta dva naša sovražnika silno 
močna in do z o b oborožena , v boju fanatična in brezobzirna. 
Proti takim sovražn ikom je treba postopati z enako taktiko, 
brez pardona in brez obzira. 

Strašna jel ta vo jna in zagrizli smo se v drug drugega 
kot stekli psi. B o j je na živl jenje in smrt, za biti ali ne biti. 
Sile zla in sile pravice bi je jo gigantski boj, ki ne bo končan 
prej , dokler ne bo zmagala pravica in demokraci ja . 

In milijoni narodov, ki direktno niso posegli v ta titan-
ski boj , ker so vklenjeni v verige osiških sil, zre jo na to bor-
bo in mol i jo za uspeh pravičnega orožja. Od Norveške do 
Arabi je , od Holandske do Kitajske, od sibirskih step do po -
mandrane Franci je se ozirajo oči mi l i jonov narodov preko 
morja na m o g o č n e Zed. države, odkoder pr ičakuje jo odreši-
tve in svobodo . 

Ti narodi izgovar ja jo ime " A m e r i k e " z neko sveto po-
božnost jo . T o ime jim daje novo upanje in n o v o vo l jo do 
ž iv l jenja . Ti narodi instiktivno čuti jo , da je vlada in narod 
Z e d . držav glavni in neizprosen sovražnik Hitlerja in vsega, 
kar je v zvezi ž n j im to j e : proti nazijsko-fašistični f i lozof i j i . 

In ti zatirani in zasužnjeni narodi se ne varajo v svoji 
veri v Zed . države, ki so šle po dolgem oklevanju in nara-
vnost prisi l jeno v to svetovno borbo . Amerika je poskušala 
vse, da bi se izognila vojni, toda ko je bila primoruna zgra-
biti za orožje , je šla v v o j n o na celi črti in s prisego, da ne 
odneha prej, dok ler ne bo strt hitlerizem in fašizem, dokler 
ne bo svet zopet varen pred roparji . 

Hitler, ki ni nikdar pričakoval, da bodo stopile Zed . dr-
žave v v o j n o , danes ne more več nazaj . D o b r o se zaveda, da 
se mu ne bo nikdar posreči lo podjarmiti s svojimi hlapci 
vesol jnega sveta, kar je bil sicer n jegov namen, ko je prije-
la za orož je Amer ika z vsem svoj im bogastvom in z vso svo-
j o silno industri jo . 

K o se je po prvi svetovni vojni umaknila Amerika iz 
evropske politike, so jo evropske velesile izbrisale iz liste 
od loču joč ih faktor jev ter računale, da se Amerika ne bo 
nikdar v e č vtikala v evropske konf l ikte . Na to je Hitler 
tudi računal, ko je začel pred tremi leti osvajati Evropo . Na 
S. decembra 1941 je Hitler videl, da se je g rozno vštel. 

K o je bil feldmaršal Goer ing še kapetan pri letalcih, je 
odgovori l na domnevo , če se bo Amerika še kdaj spustila v 
evropske probleme, z krohotom ter de ja l : 

" A m e r i k a n c i so najbol j zauplj ivi l judje na svetu in 
nikdar več si ne bodo dovolil i , da bi se zapletli v evropske 
homatije, katere ima pravico reševati samo Nemči ja . A m e -
rikanci pozna jo samo f i l ozo f i j o dolarja. Iz svoj ih knj ig so 
izbrisali Evropo kot neplačljiv dolg. Nj ih čete ne bodo nik-
dar več teptale blato po evropskih bojiščih. Da bi vtikali 
Amerikanci svo j nos v naš posel tukaj, je prav tako nemo-
goče, kot je nemogoče , da bi mi luna vzela z roke to-le c iga-
ro. Voditel j , ki bi si upal ustaviti Nemči j o , ko bo začela svo j 
pohod za sve tovno oblast, še ni rojen in nikdar ne bo rojen 
v kaki demokratski deželi.' ' 

Feldmaršal Goer ing danes spoznava, da je bil tak mož 
žc rojen in rojen v demokraci j i in to je naš Franklin Dela-
no Roosevelt . Nemči ja je mislila, da predsednik Wi l son , 
največj i idealist na svetu, ni zapustil nobenega naslednika 
in da je ameriški idealizem izumrl ž njim. Nemči ja danes 
vidi, da se je zmoti la in ta njena zmota bo njen pogin. 

Ko je Hit ler pognal svoje kohor te 1. septembra 1939 na 
Pol jsko , danes pred tremi leti, je naša vlada vedela, da je1 

Hitlerjev apetit brez meje in da se ne bo zadovol j i l samo s 
Pol jsko . Z e takrat je Rooseve l t rekel, da so ameriške 
obrambne linije v Evropi, ker Hit ler se ne bo zadovol j i l sa-
mo z malimi evropskimi narodi, ampak bo skušal poseči tu-
di po drugih deželah. 

Danes v id imo vse Hitlerjeve nakane in n jegov apetit po 
svetovni oblasti. In vendar je moral priti Pearl Harbor , 
predrto so Amer ikanc i spoznali nevarnost , ki preti njih svo-
bodi. Pa jih je še danes dosti, ki tega ne vidi jo in ne ver-

BESEDA K NARODA 

Slovenski narodni muzej 
odprt za javnost 

Cleveland, O. — V petek, 4. 
septembra se odpre prva raz-
stava zbranih stvari v Sloven-
skem narodnem muzeju v Slo-
venskem narodnem domu, 6411 
St. Clair Ave. in sicer ob 6. uri 
zvečer. Razstava bo odprta do 
9. ure ali del j , če bodo obisko-
valci. V soboto, 5. septembra 
pa bo razstava odprta že ob 2. 
uri popoldne in do 9. ure zve-
čer. V nedeljo 6. septembra in 
na delavski dan 7. septembra 
pa bo muzej odprt od 10. ure 
dopoldne do 9. ure zvečer, da 
bo vsakemu dana prilika, ki ho-
če, da si lahko ogleda razstavo. 
Razstava se bo potem nadalje-
vala do 20. septembra in sicer 
ob petkih, sobotah in nedeljah 
zvečer od 6. ure naprej. 

Vstopnina je določena 25 
centov za osebo. Razstave se 
udeleži tudi Mr. Matija Pogo-
rele iz Minnesote, ki je prvi 
častni član Slovenskega narod-
nega muzeja in je tudi kot po-
sameznik največ poslal stvari 
v muzej. Kdor se zanima se-
znaniti se z Mr. Pogorelcem, 
naj pride v Slovenski narodni 
dom, kjer bo sprejemal goste 
ob navedenih urah. 

Mnogo je bilo dela in pri-
prav, da se je priredilo te raz-
stave v teh burnih časih, ko se 
nahajamo v vojni in ko je sko-
ro sleherni zaposlen z delom v 
tovarni ali. kje drugje, tako da 
j e res težko dobiti pomoč za iz-
peljavo načrtov razstave. 

Medtem, ko sovražniki ruši-
j o vasi in mesta v starem kra-
ju, ko sežigajo slovenske knji-
ga in uničujejo vse kulturne 
pridobitve, pa se tukaj na tej 
strani oceana* odpira nova usta-
nova Slovenski narodni^ muzej, 
ki bo skušal vršiti važne naloge 
ameriških Slovencev in ohrani-
ti pridobitve za zgodovino. 

Obiščite Slovenski narodni 
muzej in toplo vam bo pri srcu, 
ker to je nekaj našega—slo-
venskega v Ameriki. Na raz-
stavi je preko 200 slik vsake 
vrste in v 12 razstavnih oma-
rah mnogo zanimivosti in dra-
gocenih predmetov. Slovenski 
narodni muzej je vaš, je last 
vseh ameriških Slovencev, zato 
pridite in si oglejte prvo raz-
stavo, ki je sicer skromna, am-
pak precej zanimiva. 

Na svidenje! 
Erazem Gorshe, tajnik. 
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pri Kolbe Rd. Tam je mali po-
toček, katerega je njen mož z 
lahkoto preskočil, ona je pa na 
kamnu spodrsnila, da je padla v 
vodo in si pri tem zlomila nogo. 
En teden se je nahajala v bol-
nišnici, sedaj pa se zdravi doma. 
Upamo in želimo, da se ji bo no-
ga kmalu in dobro pozdravila. 

Na bolniški postelji je tudi 
Mrs. Rose čierne. Tudi njej že-
limo skorajšnjega zdravja. 

Poročil se je mladenič Frank 
Zaletel. Poroka se je vršila v 
bližnjem mestu Barberton, od-
koder je tudi nevesta doma, gdč. 
Albina Trenta je sedaj Mrs. Za-
letel in se je sedaj kar za stalno 
naselila med nami. Upamo, da 
ji bo prav ugajalo tukaj, saj 
Lorainčani smo " fa jn " ljudje, bi 
dejala, i menda ja. Mlademu 
paru želimo kar največ sreče in 
božjega blagoslova v zakonu. 

No ja, saj pravim, da smo v 
naši vasi fajn ljudje, kajti če bi 
ne bili, bi se vile rojenice ne 
ustavljale tako pogosto med na-
mi. Tako so te imenitne gospe 
prišle na obisk k sledečim dru-
žinam in jim prinesle prelepa 
darila: družini John Jakopin in 
družini Frank Tomažič so poklo-
nile prav krepke in korajžne 
fante. Oba znata že prav dobro 
vriskati. Dekliško ime Mrs. To-
mažič je bilo Johanna Drobnič 
iz Clevelanda. Družino Joe Ja-
nežič in ravno tako družino Ru-
dy Tomažič so obdarovale pa z 
zalimi in na vso moč pridnimi 
p u n č k a m i — prvorojenkami. 
Tudi ti dve dečvi sta že prav iz-
vrstni pevki. Mrs. Tomažič de-
kliško ime pa je bilo Jennie 
Trenta iz Barbertona. Vsem tem 
družinam naš poklon in čestitke! 

V službo Strica Sama je od-
šel mladenič Anthony Uršič. že-
limo, da bi se kaj kmalu zopet 
zdrav povrnil med svoje. 

Ponosna, da sta postala dr-
žavljana najboljše dežele pod 
božjim soncem, sta pa dva naša 
rojaka in sicer: Joseph Konte in 
Joe Rupnik. Obema naše Čestit-
ke! 

Lorainski kotiček 
Josephine Eisenhardt 

Pred tedni je bil tukaj od vla-
ka do smrti povožen rojak An 
thony Maholic (Mihelič). Nikdo 
ne ve kako se je nesreča pripe-
tila. Paznik je našel pokojnega 
rojaka na tračnicah mrtvega. 
Star je bil komaj 39 let. Rojen 
je bil v vasi Gradac, fara Pod-
zemelj v Beli krajini. Tukaj je 
bival 35 . let, zapušča soprogo, 
dva sina in eno omoženo hčer ter 
mater Mrs. Anton Erjavec. Ob 
času smrti ni bil pri nobenem 
društvu, dasiravno je bil v prej-
šnjih časih član večih društev, 
a je v zadnjem času iste vse opu-
stil. Pokojnemu želimo miren 
počitek, prizadeti družini pa na-
še sožalje. 

Mrs. Uršula Ziherl si je pri 
nesrečnem padcu zlomila nogo 
nad členkom. Nesreča se je pri-
petila, ko je s svojim možem na-
birala maline v bližnjem gozdu 

Pokojni Joseph Jerina 
Danes se vrši pogreb pionir-

ja, ki je bil izredne osebnosti, če-
stitljive visoke starosti 84 let. 
Ta mož je bil poznan kot trpin, 
mož težkega dela že v domovini, 
isto tako tudi v Ameriki, kamor 
je dospel pred 50 leti. Doma je 
bil poznan v vasi Kamniku kot 
Bolčenov Joželj. Prvič se je pri-
ženil na Pianinco nad Preser-
jem, kjer se je trudil, da bi si si-
romaški dom zboljšal, toda v 
razmerah in okolnostih tam ni 
bilo mogoče. 

Prišel je po srečo v Ameriko. 
Taki ljudje pa, ki so dospeli sem 
v zgodnjih letih brez da bi znali 
kaj več nego prijeti za težko de-
lo, niso našli drugega nego tako 
delo, katerega se je izogibal 
vsak, kdor si je le mogel poma-
gati do boljšega. 

Za Joželj na je bilo samo naj-
težje delo. Ker je bil junaške 
postave, se tega tudi ni branil, 
štel si je v čast. V kolikor sem 
ga poznal, je bil še zelo ponosen, 
da je delal dela, kakoršnih drugi 
niso hoieli ali mogli. Bil je po-
nosen ni svojo korenitost, kakor 
so bili naši pionirji v teh letih, 
za to so jih ameriški tovarnarji 
klicali na delo na dvorišča, kjer 
je bil0 potreba dvigati težke že-
lezne drogove s samimi rokami 
brez dvigal. 

Dokler je zamogla močna po-
stava Joželjna vse to vzdržati, je 
še šlo, t^da človek zamore samo 

toliko, v kolikor mu moči dopu-
ščajo, končno se moči tudi izčr-
pajo. 

Korenitost našega rojaka se 
je zrabila v tovarnah, nakopal 
si je na noge silne bolečine in 
polno .trpljenja, ki ga je dolga 
leta potem voljno nosil. Končno 
se mu je v največji potrebi in 
trpljenju le posrečilo, da je pred 
14 leti bil sprejet v zavod za po-
habljene v Warrensville Infor-
matoriju, kjer je potem vsa leta 
nosil breme težke bolezni na no-
gah opirajoč se z bergljami. Naj 
bo omenjeno, mimo grede, da je 
bil ta mož, med drugimi bolniki 
in pohabljenci izvanreden bol-
nik. Bil je kakor otročiček po-
hleven in ponižen, za obiske se 
je vsakemu zahvaljeval. Ako ga 
je kdo obiskal, je on t/dil da te-
ga ni vreden, "Saj ni treba za-
me časa tratiti tukaj, vi imate 
doma drugo delo itd." Vkljub 
visoki starosti je vedno molil. V 
molitvi ga je našel vsak, kdor 
ga je obiskal in sam je trdil, 
"Molil sem in vedno molim, mo-
lim tudi za sestro Marjano, ki je 
zame toliko dobrega storila." 
Njegova sestra Marjana Repar, 
je bila od avtomobila ubita lan-
sko leto. Tako in na ta način je 
rajni Joželj preživel 14 let živ-
ljenja v zavodu med takimi, ki 
so na isti način preskrbljeni do 
smrti. 

Ko sem o priliki kazal v zavo 
du slike stare domovine, lanske 
leto, si je brisal solze, ko je vide' 
rojstni kraj. 

Tako je dokončal svoje leta 
visoke čestitljive starosti 84 let 
ki so bila polna samo trpljenja 
v kolikor ga zamore človek pre 
našati. 

Ker je bila Bolčenova rodovi-
na poznana v Kamniku kot ena 
v vasi številnejša in radi smrti 
matere zopet nadomeščena z dru-
go materjo, za to zapušča tukaj 
še popol-brata Jakob Jerina, ki 
je star 55 let stanujoč na 15337 
Luckpow Ave. 

V domovini zapušča dve sestri, 
drugače pa zapušča veliko bli-
žnjih sorodnikov širom Amerike 
Naj bo temu trpinu in izredne, 
mu korenjaku in možu, ki ga 
lahko imenujemo "moža za težka 
dela" ohranjen blag spomin. Bi 
je nekdaj korenjak in sam nase 
ponosen. Leta, bolezen in pohab-
ljenost, so ga pa naredila, da je 
bil kakor mal nedolžen otroči 
čok, kakor že zgoraj omenjeno. 

Danes je bilo položeno njego-
vo truplo v grob njegove sestre, 
ki je bila njegova oskrbnica tu-
kaj v Ameriki, ko je bil on naj-
bolj zapuščen, ga je njegovala 
i;i obiskovala, vedno zanj moli-
la in mu dajala najboljša navo 
dila. Z njo sta se sedaj sešla zo-
pet. Trupla so položena skupaj, 
njih duše pa se po tolikemu trp-
ljenju na zemlji sedaj veselijo 
pri Bogu, kakor sta oba verovala 
vanj. 

Naj bo ohranjen blag spomin 
obeh vernih oseb, naj se spočije-
jo pri Bogu. 

Anton Grdina. 
—o 

nost" (črt ica) ; "Moj im prija-
te l jem!" (č lanek) ; Dr. J. L. 
Zaplotnik: "Msgr. A l o j z i j 
Plut" (ž ivl jenjepis) ; "Rev. F. 
M. Jevnik" (živl jenjepis) ; J. 
M. Trunk: "Tihe ure—Time is 
Money" (p r e m i š 1 j evanje) ; 
Very Rev. M. Šavs: "Črtice" 
(zanimivi spomini) ; "Slovenski 
pionir" (opisovanje Slovencev 
v Johnstownu, P a . ) ; "Jubilej-
na kampanja" "Dom in zdrav-
j e " (razni nasveti za gospo-
dinjstvo, zdravstvo i td . ) ; "Za 
smeh in zabavo" C. K . : "Gro-
fov Jagar" (zanimiv roman). 

Septembrska številka "Novega 
Sveta" je vrlo zanimiva in opo-
zarjamo čitatelje, naj sežejo 
po nje j . Sploh vsaka številka 
tega slovenskega mesečnika je 
za vsakega Slovenca posebnost, 
brez katere bi ne smel biti. 

"Novi Svet" stane letno sa-
mo $2. Naročnino sprejemajo 
zastopniki lista, ali pa pošljite 
isto na Uprava "Novi Svet," 
1849 W. Cermak Rd., Chicago, 
111. 

Članstvu dr. sv. Marije 
Magdalene 

Ker je slučaj tako nanesel, da 
moram zopet odpotovati in me 
ne bo doma teden dni, zato pro-
sim članstvo društva Sv. Marije 
Magdalene št. 162, K. S. K. J., 
da se obrne v vseh društvenih 
zadevah ali na predsednico, se-
stro Heleno Mally, 1105 E. 63rd 
St., ali pa na blagajničarko, se-
stro Frances Mocerol, 1152 E. 
61st St. Upam pa> da se vse zo-
pet srečno vidimo, ob mojem po-
vratku. Do tedaj pa mi ostanite 
prav vse zdrave. 

Maria Hochevar, taj. 

KNJIŽEVNOST 
Prihodnji teden bo izšla de-

veta ali septembrova številka 
"Novega Sveta," s sledečo vse-
bino : 

"Kako je v Vatikanu ?" (uvod-
ni č lanek) ; "Pregled" (raznih 
dohodkov) ; Ivan Zorman: "Ve-
čer" (pesem); K. C.: "Skriv-

Stamboliski-veliki Slovan 
in veliki Socialni 

propovednik 
Na 14. junija 1923. je padel 

jadet od zločinske roke eden 
največjih sinov bolgarskega na-
roda, prepričan Jugoslovan in 
visoko zaveden Balkanec - Alek-
sander STAMBOLISKI. Deveto-
junijski preobrat, organiziran od 
klike tujih plačancev mu je od 
vzel zakonito oblast in po mno-
ženstvenih pokoljih bolgarskega 
kmečkega upora, ki ga je to na-
silje izzvalo, so se zverinske tol-
pe polastile velikega bolgarskega 
kmečkega voditelja in ga razmr-
cvarile nekje v bližini reke Ma-
rice. še do danes niso mogli nje-
govi zvesti pristaši ugotoviti, 
kje leži njegov grob. 

Nemški imperializem, ki ga 
na Bolgarskem že nekaj desetle-
tij zastopa kralj Boris Koburški 
in laški fašizem sta organizirala 
nasilni preobrat proti zakoniti 
kmečki vladi Aleksandra Stam-
boliskega in bogato nagradila 
njegove zločinske krvnike. — 
Aleksander Stamboliski je bil 
junaški vodja in neustrašen bo-
rec za svoje ideale, katerim je 
posvetil vso s v o j o osebnost. 
Alieksander Stamboliski je bili 
eden največjih reformatorjev 
človeške družbe, ki so jih kdaj-
koli rodile balkanske zemlje. 
Aleksander Stamboliski je bil 
ideolog nove človeške družbe, 
zasnovane na vzajemnosti dela, 
na temeljih svobode in demokra-
cije. 

Aleksander Stamboliski se je 
vse posvetil zemlji in njenim 
obdelovalcem, ki jih je ljubil glo-
boko, iskreno in neomejeno. Sam 
je bil kmečki sin in z bolgarskim 
kmetom je delil dobro in hudo. 

Nič manjša ni bila njegova 
ljubezen in nagnjenje do delav-
stva. Aleksander Stamboliski ni 
bil socialist in to v prvi vrsti za-
to, ker je sovražil nasilje in od-
rekal vsaki diktaturi, zato tudi 
diktaturi proletarijata, v s a k o 
upravičenost. Zavedal se je do-
bro, da postavlja diktatura pro 
etarijata delavstvo nad ogromne 

množice marljivih in dobrosr-
čnih kmečkih ljudi. 

Aleksander Stamboliski se je 
vse svoje življenje trudil, da bi 
pomagal bolgarskemu kmetu in 
d a bi ga dvignil na človekavred-
no življenje. Pri tem pa ni stre-
mel po kaki kmečki diktaturi, 
ampak je svoje napore usmerjal 
za tem, da kmečkega človeka 
izenači z ostalimi družabnimi 
sloji in da na ta način uresniči 
svoj življenski ideal: resnične 

jamejo . 
Toda ne glede na to, kaj kdo misli, demokrac i je so sto-

pile v v o j n o na vsej fronti in konec evropskih in azi jskih 
diktatorjev je neizbežen. Vprašanje ie samo kdaj bo prišel, 
njih konec . T o z i m o ? D r u g o l e to ? 

E n o j e g o t o v o in to j e : čim resneiše b o m o delali na vo j - j 
nem naporu, če bo storil vsak svo jo dolžnost, doma in na1 

bo jnem pol ju, tem hitreje bo konec vojne in prej bomo pra-j 
znovali zmago . Toda praznovali jo bomo! 

- socialne enakosti. s| 
Kot pravi narodi« 

i je Stamboliski -verje1 • 
• silo ideje in prizn '̂* 
. narod kot vrhovno 
3 smeli borec . e bi1 v e !| 
; pravi jen na najvišje^ 
' v resnici je padel j 
i branilec narodnih PraV^ 
J rodne svobode. Kot re^ 
- rodni propovednik se J . 
- svetil idealom svojec 
- zlasti pa težnjam vse».j 
i nih in razžaljenih. ™ „ 
- in mislec je naslutf Vj 

novih preobrazb in °,j 
i žabnega razvoja, zat0^. 
- ril novo socialno i»ise j 
) rarno-kooperativneg3 s 

1 ga sindikalizma. .J 
2 Aleksander Sta®*!' 
, prvi postavil na sta -j 

človeški družbi najP™j 
- na moralna r a z ^ 
) čemo doseči resnic1" f 

i mir. Z vsem ognjeI^l 
' temperamenta je jj 
, manski imperializen!^ 

dalski pruski miM^ji 
se je z vsemi svoji"11.^ 
ril za odstranitev ^ 
pr us jaške dinastij®, 
skega prestola. S® 
samorodnega krnecv J 

j je spoznal n e o b h o ^ 
sko potrebo po kr ;; 
razumu vseh juž"1" " 
in balkanskih «a r° H 

[ ker je bil p r e p r ^ 
tem sporazumu ^ 
edina možnost za "J ( 

den in neodvisen °i3'l( 
" to je Aleksander ^ 

že pred tremi 
a gumno in glasno 1 j 
' celotnim b o l g a r s k i ^ 
" tom: DA JE 
1 Kot predsednik 
' de je Aleksander j ® 
" usmeril 

bolgarsko z m 
" litiko k naporom V^M 
- in sodelovanju z jj® 

sosedi in z Di*uštv° J * 
* Aleksander g^M' 
- je boril in delal v 
i slovanske in balkaL&11 
i cije prav do z a d W J 
i svojega trudap° ,n 
• n j a - ^ 
i Aleksander S t » f y 
- nepolnih treh l e t 1 ^ / 
1 Bolgarije p o p o ! « 0 " ^ 
- mokratično drž^ ;°' j, V 
s nim elanom h i t e j / 
. blagostanju. V ™ 
I je Aleksander Staj ^ 
• porodil in p r e k v a ^ ^ 
. čki narod ter Sli 

šino ostalih ku ^ 
skih narodov. ^ ^ ^ 
duhovno silo je v J<* j 
naroda vsadil i'1 (j. 

! ke ideale s v o b o d e - ^ , • 
Udarnosti in Watj(iejli ^ 
rodov. Ti veliki ^ { 

goalie ^ 

Agent, ki je P r ° d . f / s 

pozvonil pri v r a ^ f j k 
Vrata se odpro J 
prikaže že precej / , J 
ska jako kislega' ° / t 

"Ali bi l a h k o / 1 , ! . « 
podinjo?" vpraša 

"Lahko, če n i 1 1 1 * .^ 
mu pikro odgovoi # = 

"Oprostite, ' f ^ 
hišna gospodi»Ja. f ^ ^ 

"Aha, sem! lv.jjte. y 
da sem? Kaj i* n 
dekla, ali hlapel ^ ^ 
činski sluga?" j*ij t 

"O, tako! t, 
mislil, da ste y \ 
podinje?" . ..ij t«,! Ji 

"Res ste tfj 
prodajate? ^ '^fjj 11 

vzela, če 

DEKLETA IN ž E S C $ 
Ne odlašajte! Naročite si f in 

ali "STERLING" suknjo za b o ® ' j / / 
WILL-CALL in to direktno iz 0 f r J 
D AJ, dokler dobite še dobro b l ^ 0 f 
cenah. Za dobro blago in P°®te 

bo se vam priporočam. „ M v v oe v it m p r i p u i u c a i n . 
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nila sta si roke, si želela srečno 
pot in se razšla. Haller je od-
korakal dalje proti severu v 
odprto prerijo. 

Yankee je gledal za njim in 
mrmral: 

"Siromak — ! Škoda ga j e ! 
Pa ni por^oči! Če ostaneva sku-
paj, bi bila oba izgubljena, to-
rej itak tudi on — . " 

Streslo ga je, sam ni vedel 
zakaj. 

"Čas je, da se skrijem — ! " 
je pravil. "Ko ga dohitijo in 
vprašajo po meni, jim bom po-
vedal, da sem šel na desno. Obr 
nil se bom torej na levo in si 
poiskal goščavo, kjer se skri-
jem — . " 

Tako si je govoril pa se od-
pravil. 

Ni bil lovec in ne trapper, pa 
toliko je le vedel o življenju na 
divjem zapadu, da ne sme pu-
stiti sledov za seboj. Tudi o 
tem je že slišal, kako je treba 
sled zabrisati. Ko je lezel v 
grmovje, si je poiskal taka me-
sta, ki niso sprejemala vtiskov. 
Ritensko je lezel in če je opazil 
kako pohojeno bilko, jo je pre-
vidno vzravnal. Ranjena roka 
in šktla sta mu bila napoti, le 
počasi se je pomikal, pa nazad-
nje je le našel goščavo, ki je bi-
la skoraj neprodirna. Zlezel je 
v njo, odložil škatlo in sedel na 
njo. 

Ni bilo dolgo pa je čul glaso-
ve in topot kopit. Jezdili so mi-
mo, niso opazili njegove sledi 
in da je Haller sam šel dalje. 

Razgrnil j e vejevje in prežal 
na prerijo. Počasi je stopal 
Haller. Trampi so ga opazili 
in v skok pojezdili za njim. Sli-
šal jih je in se obrnil ter pre-
strašen obstal. Prijezdili so do 
njega, govorili so, kazal je na 
vzhod, najbrž jim je pravil, da 
se je vrnil yankee v isti smeri 
na farmo. In potem je počil 
strel in Haller se je zgrudil. 

"Končano je — ! " je mrmral 
Hartley in spet ga je streslo. 
"Le počakajte, lopovi — ! Če 
vas še enkrat srečam, — tisti 
strel vam povrnem! 

Sem le radoveden, kaj bodo 
storili — 

Videl je, da so raz jahali in 
se sklanjali nad Hallerjem. Na-
to so stali in govorili, pa spet 
sajahali in cornel si j e položil 
truplo pred sebe na sedlo. In 
ves začuden je gledal Hartley, 
da je krenil nazaj, njegova to-
variša pa sta jezdila dalje. 

In kar prestrašil se je, ko 
ie tramp jezdil naravnost v 
goščavo, kjer je tičal. Ali išče 
njega — ? Oddahnil si je, ko 
je cornel spustil truplo v gr-
movje, spet krenil nazaj in od-
jezdil. Kam, ni videl, nekaj ča-
5a je še slišal topot konja in 
potem je bilo vse tiho. 

Yankeeja je obhajala groza. 
Skoraj da mu je bilo žal za 
Hallerjem. Priča je bil straš-
nega zločina — in truplo umor-
jenega je položil cornel v nje-
govo bližino, kot da mu hoče 
reči: "Ti si kriv njegove smrti 
— ! " Najrajši bi bil kar zbežal, 
pa si ni upal, bal se je, da ga 
cornel išče. 

Pa četrt ure je minilo in še 
četrt ure in cornela ni bilo na-
zaj. Zasodil je, da bo varno, in 
sklenil, da odide. Prej pa je še 
razgrnil vejevje in pogledal 
ven na prerijo. 

In tam je zagledal mkaj, kar 
ga je napotilo, da se jp jadrno 
spet skril. 

Od desne sem je prihajal po 
preriji samoten jezdec, prazne-
ga konja je vodil za seboj. Nje-
gova pot je križala sled tram-
pov, opazil j o je, obstal in raz-
jahal. Previdno se je ozrl na-
okoli, se sklonil, in preiskal 
sled, pa stopil po njej nazaj do 
mesta, kjer so trampi ustrelili 
Iiallerja. Konja sta šla sama 
za njim. Spet je obstal in dol-
go opazoval sledove, pa globo-
ko sklonjen stopil ob cornelo-
vi sledi. 

(Dalje prihodnjič) 

j STAMBOLISKI-VELIKI SLO-
VAN IN VELIKI SOCIAL-

NI PROPOVEDNIK 
(Nadaljevanje z 2 strani) 

gospodarijo v bolgarskih na-
rodnih množicah tudi danes, po 
tolikih letih smrti Aleksandra 
Stamboliskega. Ravno ti plo-
dovi vežejo danes roke tistim 
zločincem, ki bi hoteli bolgar-
ski narod nagnati proti njiho-
vim slovanskim bratom in os-
vobodilcem-R u s o m. I d eje 
Aleksandra Stamboliskega kre-
pi jo dušo bolgarskega naroda 
in ne dovol jujejo Hitlerjevemu 
slugi kralju Borisu, da izvršu-
je zločine v zasedenih pokraji-
nah in da koplje prepade med j 
balkanskimi Slovani in narodi, i 
Te ideje vodijo goreče bolgar-j 
ske domoljube k bratski zvezi j 
in k skupni borbi z legendar-
nim junakom Dražom Mihailo-
vičem proti teutonskim in faši-
stovskim nasilnikom. Te ideje 
pa bodo vodile že v kratkem tu-
di k pogonu nemških in laških 
hord z Balkana. Te, iste ideje 
kažejo bolgarskemu narodu in 
njegovim balkanskim bratom 
edino pot za rešitev svobode, 
za življenski obstanek in za kul-
turno - gospodarski napredek. [ 
To je pot junaške borbe proti 
skupnim tlačiteljem, obenem! 
pa je to zgodovinska pot k juž-
noslovanskemu in balkanskemu 
edinstvu. 

Zato je Aleksander Stambo-
liski tako velik in nesmrten. 

o 
Hlapec Martin 

Martin je bil hlapec pri Ska-
larjevih. To se pravi, da ni b i l ' 
samo hlapec, temveč tudi de-
kla, skoraj bi rekli, da je bil to-
vorna živina, ki so mu prav vse 
naprtih. Martin je 'vse prene-
sel. Saj j e bil pa tudi temu 
primerno močan! Njegovo te-
lo je bilo kakor voz "parizar" s 
širokimi kolesi in debelim 
dnom. Kar mu je bilo naroče-
no, to je opravil, čeprav so ko-
sti pokale. Resnično je ni bilo 
stvari, ki bi ji Martih ne bil 

• kos. 
j Ko je bil teden mimo, teži 
teden pri Skalarjevih, in ko s 
je vse razveselilo nedelje, se j 
brez dvoma zgodilo, da so d< 
kle, ki so se nedelje najbolj rs 

jdovale, rekle Martinu: "T 
,veš, v sosednji fari j e žegnanj 

daj, postori ti za nas v hle 
:vu ! " Martin se je začel hudo 
I vati in jeziti na te vražje žen 
j ske, ki jim ni nič, če bi zavol j< 
malo godbe živina stradala 1 

nedeljo, a pri tem je imel ž< 
koš v rokah. Tudi molsti j< 

j znal, o, od nikogar se ni dal po 
! biti! In, čeprav je malce godr-
Jnjal, vendar je bil toliko časti-
jhlepen, da se je lotil dela in je 
zmeraj spet iznova pokazal, da 
je fant od fare. Svojo debele 
bučo, okrogli hrbet, grčave ro-
ke in noge, svojo razkuštranost 
in grdo zunanjost je prekril s 
svojim delom. V ozkih Marti-
novih prsih je plapolal ogenj 
gorečega častihlepja. Po zu-
nanje je bil Martin kakor ži-
val, da se ga je človek kar zbal, 
toda v duši je bil človek, člo-
vek, ki je neprestano hotel kaj 
doseči. Ljudje so ga presojali 
po zunanjem videzu in so deja-
li, da je norec, a Martin je imel 
ponos gospoda.' Vse njegovo 
notranje življenje, vse njegovo 
častihlepje se je skušalo uteši-
ti z delom. Če so rekli: "To bo 
pa Martin opravil, ta zna vse ! " 
tedaj je postal njegov obraz 
kar lep, tako je zažarelo na 
njem iz notranjosti, tako sre-
čen je bil zaradi takega pri 
znanja. 

Martinov ponos S o bile tudi 
njegove obleke — njegovih 
dvanajst parov čevljev in nje-
govih pet oblek. R e s je, Mar-
tin je bil samo hlapec in si je 
moral sleherni novčič krvavo 
zaslužiti, toda obleke je imel 
lepše kot kak gruntar. Sicer je 
komaj kdaj utegnil, da bi se 
lepo oblekel, nemara mu tudi 
obleke niso dobro pristojale in 
njemu samemu je bilo najbolje 
v delavni obleki, vendar — imel 

Let Your Answer 
to Bombs Be BONDS 

We an fighting enemtat vtoo 
wffl (top »t nothing. With oar 
bam«, oar very Uvea at stake, 
shall we stop short of giving oar 
dimes and dollars tar Defense? 
Buy Defense Bonds and Stamps 
every day, every week. Buy as 
tt your very lie depended 
ft n -

je pa le svoje obleke. In to mu 
:i je zadoščalo. Nedeljo za nede-
e|ljo jih je jehial iz omare, izkr-
e tačil jih j e in jih spet spravil. 
^ V s e pare čevljev je zapovrstjo 
-Josnažil, da so se svetili ko luč 
, in jih spet postavil na njih rae-
3 sto. Dekle so se norčevale in 
- ga vlekle: "No, Martin, boš šel 
- malo ven?" A on ni odgovoril. 
- On se je po svoje zabaval in je 
» bil s tem zadovoljen. 

Tako je živel Martin. 
! Bilo je prvega aprila — in 
: dekle so se pomenkovale, koga 

bi potegnile za prvega aprila. 
Tudi gospodarja so vprašale, 

, saj, si je dejal, špas le mora bi- • 
i ti, da se življenje malo prezra-1 . 1 
č i ! A ker so že vsi vedeli da 
je danes prvi april, ni bilo dru- 1 

gega, ki bi ga potegnili, kot sa- 1 

mo Martin. In saj so prav nanj ^ 
že spočetka vsi mislili. ^ 

"Martin," je rekel gospodar 1 

pri zajtrku, "pojdi no k Ore- j? 
škovcu po umetno gnojilo, po 
"aprilat," pravi, da mi ga eno 
vrečo odstopi! Kar samokolni- c 

co vzemi s seboj J" J 
Martin je še postrgal žgan- 2 

ce iz sklede in dejal : "A po —, 
no, ta preklenska imena teh tu- £ 
jih gnoj i l ! " . k 

"Po aprilat," je še enkrat po- r 

vedal gospodar. Martin je vzel j1 

samokolnico in se je odpravil 
k Oreškovcu. S 

Pri Oreškovcu so bili tudi . 
vprav pri zajtrku, ko je Martin " 
prištorkljal v hišo, rekoč, da je 
prišel po tisti aprilat. 

Oreškovec se ni ničesar spom- s 

nil in je bil v zadregi. Ozrl se z 

je okrog mize, a tudi družina 7 
se ni ničesar spomnila. Vsi so 
prisluhnili in so bili radoved-
n. Oreškovec je prenehal je- n 
sti — vendar se ni mogel spom- n 
niti: "Kako praviš?" je vpra- š« 
šal še enkrat hlapca, in Martin vi 
j e s poudarkom povedal, da je gi 
on, Oreškovec, obljubil njego- gl 
vemu gospodarju, da mu od-
stopi vrečo umetnega gnojila n. 
aprilata. In zato ima tudi sa- m 
mokolnico .aabojt.; in 

V Wauwcitosa, Wis., se je zrušila stena nekega skladišča in podkopala pod seboj 11 
delavcev, Jci so vsi našli smrt v razvalinah. Uničenega je bilo tiuli na tisoče zabojev piva-. 

Gornja slika nam predstavlja bivši tovorni pamik, ki so ga sedaj predelali v no-
silca, letal, kakršnih Stric Sam v sedanji vojni tako nujno potrebuje. 

i j Tedaj se je začela najmlajša 
- dekla hihitati, zaletelo se ji je 
. in vsi so j o začeli udrihati po 
. hrbtu, da se ne bi zadušila. Pri 
) tem so se pa spomnili: prvi ap-
: ri l ! Oreškovec pa seveda tudi 
. ni smel špasa pokvariti, 
i Dekle so koj odložile žlico in 

vse so šle po "aprilat." Marti-
nu so dejali, naj se usede, ker 
da bo precej časa trajalo. Vsi 
so začeli tekati sem in tja, in 
Martinu se je zazdela velika 
čast, da se tako trudijo zaradi 
njega. 

A ti so zunaj pobirali kame-
nje in okruške od opeke in so 
jih metali v vrečo, 

j Ko je bila vreča polna, je re-
|kel gospodar: "A ti ne bo pre-
težko, Martin?" V prav to je 
bilo Martinu všeč. Poskusil je. 
Presneto je bila vreča težka! 
Da se le kolo ne bi zlomilo, on 
bo že zmogel! A samokolnica 
je cvilila in pokala in se upogi-
bala. 

"Prekleti aprilat!" je zago-
drnjal Martin, ko je spotoma 
počival. Od Skalarjevih- so se 
zaslišali klici dekel: "Hej , Mar-
tin, ali ti naj pridemo, poma-
gat ? " Pa je spet porinil samo-
kolnico in je sopihal pod bre-
menom po hribu navkreber, da 
mu je v kosteh kar pokalo. Ka-
kor bi mu bili dali kamenja in 
svinca v vrečo! 

Na pragu so stali gospodar 
in družina in so se smejali. De-
kle bi bile skoraj popokale od 
smeha, ko se je Martin prizibal 
s svojim bremenom. Dekle so 
zavpile: "Prvi april, prvi april ^ 
— ! " Tedajci je Martin spustil , 
samokolnico iz rok. 

t 
Za hip je izginila vsa moč h 1 

njega.- Komaj se je še obdržal 
na nogah. Z vseh strani je sli-
šal grohotanje in roganje, iz 
vseh hiš so se norčevali iz nje 
ga. Tedaj se mu je zvrtelo v 
glavi. 

Martin je sunil v vrečo, v 
nje j je bilo za pest debelo ka-
menje. Začel je besneli. Po-
grabil jih je in jih začel lučati 
v Skalarjeve, ki so se razbeža-
li v hišo. Pobil je vse šipe v ok-
nih. S polnimi žepi je stekel 
nazaj k Oreškovcu. Tudi tam 
je lučal kamenje v vsakogar, 

j ki ga je zagledal, in je tudi on-
di pobil vse šipe. In kdor koli 
se je v vasi pojavil pred njim, 
v slehernega je zalučal kamen. 
Bila je divja, nebrzdana bes-
nost, ki je pognala sleherni ka-
men, da je kar grmelo. 

Vsa krotkost je izginila iz 
Martina. 

Njegova čast in njegov po-
nos, ki je na njima slonela nje-
gova človeškost boljše vrste, 
sta bila osramočena. Izbruhnil 
je pračlovek iz njega in nobe-
na dobra beseda ga ni več ukro-
tila. Iz vseh besed mu je odme-
val le še zasmeh in sramotenje 
in postajal je zmeraj bolj be-
sen. Nobene pomoči ni bilo več 
zanj. 

Zbežal je iz vasi v gozd. Ka-
kor izbičana žival se je zaril v 
grmovje in je začel tuliti. In 
jokal se je dan in noč, da je 
odmevalo po gozdovih in so se 
ptiči plašili. 

Lakota ga je pognala nazaj 
k vasi. Koder koli se je poja-
vil, se je razširila groza in 
strah. Dali so mu, kar je zah-
teval, da bi le že skoraj odšel. 
Martin je to opazil in ljudi tem 
bolj sovražil, čim več so mu po-
darili v svojem strahu pred 
njim. Čutil je, da je zaničevan, 
izobčen — in ostajal je pri ži-
valih. A tudi živali so bežale 
od njega. Tedaj je iznova po-
begnil iz vasi, drevil je na sle-
po po gozdu in je padel v pre-
pad. Našli so ga z razbito gla-
vo med gruščem. 

Pri Skalarjevih še vedno vi-
si njegovih pet oblek v omari 
in zraven stoji dolga vrsta nje-
govih čevljev. Nihče se ne upa 
dotakniti se jih, zakaj nekaj 
gospodstvenega veje z njih in 
še zmeraj napolnjuje kamrico 
hlapca. 

Višek raztresenosti 
Višek raztresenosti je dosegel 

nek možak v Bologni, ki je oddal 
pismo v poštni nabiralnik, pa je 
bil pozabil, da morajo biti pisma 
opremljena z naslovom, če naj 
pridejo komu v roke. Ko so pošt-
ni uradniki pismo odprli, da bi 
morda zvedeli, komu je name-
njeno ali kdo ga je poslal, so 
našli v njem za kakšnih 1000 lir 
bankovcev, zraven pa nekoliko 
prijaznih, zahvalnih vrstic — to-
da brez vsakega naslova in pod-
pisa. Pošta sedaj čaka, da se 
bo pozabi j i vi pošiljatelj morda 
sam javil. 

MALI OGLASI 
Farma naprodaj 

Proda se sadna farma, obse-
gajoča 27 V2 akrov. Vsakovrst-
no sadno drevje, večina drevja 
že rodi. Se nahaja 17 milj od 
Public Square, v bližini Char-
don in Som Center. Hitremu 
kupcu se proda poceni. Nizki 
davki. Pokličite IVanhoe 0256. 

(Sept. 1, 3, 5) 

ženska za čiščenje 
Delo dobi ženska za čiščenje 

v pekariji ; stalno delo, dobra 
plača. Zglasite se pri Smay-
da's Bakery, 14325 Euclid Ave. 
med 9 zjutraj in opoldne. (206) 

Gostilna naprodaj 
Proda se gostilna zelo poče-

li. Ima D-l in D-2 dovoljenje. 
Prometa je $450 na teden. Mo-
derna oprava. Zglasite se na 
1231 E. 61. St., tel. EXpress 
0879. (Sept. 1, 3) 

Lepa hiša naprodaj 
Naprodaj je enodružinska hi-
, 6 prostornih sob, 2 garaži, 

sadni vrt; se nahaja ob poulični 
železnici in Lake Shore Blvd. 
>e proda pod ugodnimi pogoji. 
Vprašajte na 15801 Grovewood 
V ve. (Aug. 29, Sept. 1, 3) 

Stanovanje se odda 
V najem se odda stanovanje 

obstoječe iz 6 sob, novo deko-
riranih, kopališče, furnez, fur-
nez, velika klet in podstrešje. 
Vprašajte na 12811/2 E. 55. St. 

(Aug. 29, Sept. 1, 3) 

I)ve sobi v najem 
Dve sobi s kopalnico se odda-

j a v najem. Vprašajte na 1051 
S. 67. St. (205) 

Hiša naprodaj 
Prav poceni se proda hiša na 

E. 88. St. 6 sob in sončna veran-
da ;velik lot. Cena samo $4,500. 
Poizve se na 1246 Addison Rd. 

(204) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za 2 družini. 

Vsako stanovanje 6 sob, kopal-
nica, garaža, in za vsako druži-
no še posebej kopališče v kleti. 
Klet pod vso hišo, 2 furneza, lot 
40x140. Hiša je vseskozi v naj-
boljšem stanju. Kogar zanima, 
naj se zglasi na 638 E. 101. St. 

(213) 

Notranjost zemlje je danes 
prav tako vroča, kot je bila ob 
formiranju iste. 

PREMOG — COKE 
Razvažamo po vsem Clevelandu. Vpra-
šajte za naš budget načrt. Pregled 
furnezov zastonj. 

WHITE WAY COAL CO. 
3858 SUPERIOR AVE. 

HEnderson 6177 
DAJEMO EAGLE ZNAMKE 

Oblak Furniture Co. % 
TRGOVINA S POHIŠTVOM i > 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 d)> 
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V B L A G SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI LJUBLJENE IN N1 

POZABLJENE MATERE 

Mary Leben 
ki so se morali za vedno ločiti od nas dne 31. 

Dve leti v hladnem grobu, Večni Bob Vam da.i P 1 ^ pfi 
mati ljubljena že počiva; storili vse najbolje ste 
na Vaš grob zlato sonce sije, naš s>pomin naj bo 0 gjad" ' 
a med nami vedno še živite. spavajte v grobu z«8-1 

Žalujoči ostali: v 
VICTOR LEBEN, sin. 

MARY, sinaha; JOHN in ADOLPH, vnuka. 
Cleveland, O., 31. Avgusta, 1942. 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnin« 
Vam in Vašim Otrokom 

KRANJSKO-SLOVENSf{ 
K A T O L I Š K A JEDNO'" 

preprostost in kjčr ne sme nih-
če poniževati drugih s pretira-
no potratnostjo in razkošjem 
ter kvariti vsem dobro voljo,— 
je sikala generalka, ki je pri-
vedla na ples dvoje grdih in 
slabo oblečenih nečakinj. 

— Poročena ženska mora bi-
ti pred vsem skromna in ne 
sme zapeljevati mladine s svo-
jim koketstvom in smešno giz-
davostjo, — je pristavila dru-
ga dama, ki jo / j e ozlovoljilo 
dejstvo, da je neki mladenič 

statkov, ki so jih uvedli v Ru-
sijo inozemci, katerih tam mr-
goli. Pa so tudi čisto narodni 
vzroki. Moj Bog! Človeku 
vstajajo lasje, ko slišiš govori-
ti barona Štoka o ruski družbi. 
Nravnost je padla na tako niz-
ko stopnjo, da se ženske skoraj 
javno ponašajo s svojo razvrat-
nostjo; katerakoli gospodična, 
obdarjena z vrsto nezakonskih 
otrok, se svobodno giblje v dru-
žbi in se ne sramuje svojega 
položaja; tudi moški se kajpak 

pustil njeno hčer na cedilu in 
začel dvoriti Milici. 

— V Petrogradu, med boga-
timi trgovci, utegne biti tako 
nesramno koketstvo in smešna 
gizdavost na mestu, toda pri 
nas kaj takega ni dovoljeno, če 
pa se tako vede kakor danes, 
tedaj je ne moremo trpeti v 
naši sredi, — je rekla Alma. 

Medtem ko so se dame raz-
govarjale, sodile in obrekovale, 
so tudi moški razpravljali o do-
godku; toda njihova mnenja 
so bila naklonjena Milici, a ne-
kateri izmed njenih občudoval-
cev so jo vneto branili. 

— Jaz ne morem razumeti, 
zakaj so tako sovražni grofici 
Berenklavovi in očitajo grofu 
celo njegovo ženitev? — je 
vzkipel mlad poročnik, baron 
pl. Kersten. — To je očarujo-
ča, bistroumna ženska s finim 
okusom, in jaz sem uverjen, da 
bi vsakdo izmed nas ravnal ka-
kor grof Berenklau, t. j . otre-
sel bi se pretiranega rodoljub-
ja ter bi dal prednost dražest-
ni nevski vili pred našimi Gre-
tami in Gustelhami, ki so na-
trpane s čednostmi, prepojene 
z malomeščanskimi nazori in— 

— Potolažite se, potolažite 
se, baron, in zaprite studenec 
svojih čuvstev, — ga je preki-
nil debeli major, oče štirih 
hčera, ki so bile sicer brez do-
te, toda nagrajene z vsemi mo-
gočimi darovi in čednostmi. — 
Ne ppriižujte svojih rojakinj 
zaradi poveličevanja te moskov-j 
ske vrtoglkvke, ki jo je Beren-' 
klau bogve odkod pobral v sra-
moto vsemu polku; se bo že 
pokazala v pravi luči, le poča-
kajte. — Izogibati se ženitve z 
inozemkami ni nikakšen pred-
sodek, ampak visoka, resnična 
modrost, zakaj takšne osebe 
prinašajo spor v družine, ker 
uvajajo v domače življenje svo-
je okuse, misli in navade, baš 
nasprotujoče samemu duhu j 
germanskega plemena, ki je 
varčno, vztrajno, delavno in 
strogo nravno. Takšne so zla-
sti naše dame: vzorne gospodi-
nje, matere in žene, katerih 
svet je njih dom, a smoter živ-
ljenja, osrečavati moža. Vzgo-
jeni od takih izvrstnih mater j 
in žen, bi li mogli živeti mi sre-, 
čno s kakšno nakičeno, spaku-; 
jočo se, trmasto Angleškinjo, 
ki se peča z lovom in športom, 
ali s kakšno muhasto, vihravo 
in lahkomiselno Francozinjo, 
ali celo z brezskrbno in leno 
Italijanko? Nikdar! A Beren-
klau se je oženil z Rusinjo, t. 
j . vzel je izbor vseh teh nedo-

ne vzdržujejo. Štok je na pri-
mer imenoval nekega svojega 
znanca, ki je zasnubil neko de-
klico z nezakonskim otrokom in 
ji stavil pogoj, da posinovi, to 
je, da prizna zži svojega njene-

ga otroka. In pomislite, bila je 
soglasna s tem. Celo v listih 
je neki književnik — erotoman 
obravnaval "spolno vprašanje" 
na ta način, da je odkrito pri-
poročal svobodno ljubezen in 
sožitje mladih parov pred po-
roko. In iz take do mozga skva-
rjene družbe si je grof izbral 
ženo; vi pa jo še branite in ta-
ko ponižujete naše čednostne 
in pohlevne življenske družice. 

— Dovolite mi pripomniti, 
gospod major, da pretiravate. 
Ne rečem, da ni v vaših bese-
dah jedro resnice; toda ni pra-
vila brez izjeme, a grofica pl. 
Berenklavova je pravi biser. Ni 
nobenega dokaza, da ni pošte-
nih nazorov, njena lepota pa 

Naše vojaštvo v Alaski in na Aleuts kili otokih se mo-
ra boriti z silnimi težavami. Z ladji prepelavajo vojaštvo 
na celino z motornimi čolni, kot nam kaže gornja slika. 
Moštvo mora imeti pač železne živce, da je kos težavam, s 
katerimi se mora. hordi. 

Vojni tajnik Henry L. Stimson (levi) je pripel na 
prsi polkovnika Francis D. Brink-a posebno vojaško odli-
kovanje za njegove zasluge v bojih na Daljnem Vzhodu. 
Polkovnik je bil vojaški opazovalec v Singaportb, član za-
vezniškega glmnega stanu na Javi in udeležil se je bo jev v 
Burmi. 

je nesporna. Ponavljam, gro-
fa je možno samo zavidati in 
vsakdo izmed nas bi na njego-
vem mestu ravno tako ravnal in 
vzel za ženo očarujočo Milico z 
vsemi nedostatki in . . . 

— Z rub.lji? — ga je posmeh-
ljivo prekinil major. 

(Dalje prihodnjič.) 
Kupujmo obrambne obveznice 

in znamke! 

A k o iščete 

dobrega popravljaj 
čevlje, pridite k 
prvovrstno delo. 
stare čevlje ter W 
zalogo finih, novih $ 
ljev. Cene zmerne-

F R A N K MARzljJ 
16131 St. CWt 

mi in se zdrznila. V pogledu 
Vizenbrukove je žarela taka 
zmes sovraštva in zlobnega 
zmagoslavja, da se ji je takoj 
vzbudil sum, da ima Alma pri 
vsej stvari svoje prste vmes. 
Ni še imela časa dodobra raz-
misliti, ko se je približal sluga, 
nesoč v roki umazano, zmečka-
no, poteptano in raztrgano cu-
njo, v kateri bi težko kdo pre-
poznal prelepo in dragoceno 
Miličino mantiljo. 

— Sobarica jo je našla na 
koncu hodnika zraven damske 
garderobe, — je povedal sluga 
ter podal cunjo Milici, ki se je 
s studom umaknila. 

Zdaj je bila Milica prepriča-
na, da je to podlost izvršila Al-
ma, in prezirno je pogledala v 
obličje svojo sovražnico, ki je 
sijala od pritajevane radosti. 

— Škoda, — je izrazila svo-
je sočutje Alma. — Sicer, če 
jo pošljete v tvornico, vam jo 
operejo, zakrpajo in mantilja 
bo kakor novt .̂ 

Milica je vzkipela. 
— Dajte to svoji ženi, — je 

rekla slugi. — Ne bom več no-
sila cunje, ki so jo mečkale in 
;rgale nepoštene, umazane ro-
ke, sposobne takega podlega 
dejanja; 

Odvrnila se je od lakaja, ki 
;e je mrmraje zahvaljeval, ter 
;e okrenila k možu. 

— Jaz sem trudna, Egon, za-
to odhajam; ti pa ostani pri ve-
čerji, če hočeš. 

Poslovila se je od okrog sto-
ječih gospa in gospodov, kate-
re je ta dogodek potrl, ker bi-
lo je očitno, da je nekdo na-
lašč to napravil. Milica je šla 
ven v spremstvu moža. Prišed-
ši mimo Alme, je šla dalje, ka-
kor da je ni videla. 

Vizenbrukova je Iprebledela 
od jeze in v prvem hipu je ob-
stala kakor otrpla. 

— Saj je zblaznela, ta mo-
skovska babnica, —: je zavpila, 
ko si je opomogla, in komaj je 
sopla od jeze. — Kako se je 
drznila iti, ne da bi mi dala ro-
ko? Ali misli, da sem to jaz 
napravila? Še tega bi treba, 
da bi se polkovne dame pustile 
žaliti od te neolikanke, ki me-
je tako dragocene reči slugam, 
3a se baha s svojim bogastvom 
in nam kaže svoje zaničevanje. 
Toda jaz tega ne trpim, jaz . . . 

— Pomirite se! Grofica je 
jila zelo razburjena in bržko-
ne vas ni videla, zato vas ni po-
zdravila, toda brez nikakega 
zahrbtnega namena, — je to-
lažil jezno Almo neki častnik. 
— Vsekakor je ta dogodek naj-
bolj neprijeten nam, in menim, 
da je treba predvsem pojasni-
ti zadevo. 

— Prav imate, gospod pl. 
Rihter. Zelo verjetno je, da je 
sama grofica z vlečko krila za-
vlekla mantiljo v kakšen kot. 
Pojdimo, Elza, — je dostavila 
Alma in prijela pod pazduho 
mlado Rambergovo, ki je mol-
če stala v bližini v zadregi in 
jo nekam čudno gledala. 

Ples se je nadaljeval, toda 
živahnost in veselje sta minila. 
Gostje in častniki gostitelji so 
se zbirali v skupine v kotih 
dvorane ali v sosednih sobah ter 
z raznih vidikov razpravljali o 
Miličini osebnosti in o dogod-
ku. 

V mnogoštevilni skupini dam 
sta bili generalka in Alma naj-
glasnejši in sta seveda obsoja-
li Milico. 

Treba bi bilo namigniti gro-
fu, da je njegova dolžnost pou-
čiti ženo in ji prepovedati to 
smešno bahanje z oblekami in 
briljanti. Vidi se, da ima gro-
fica Berenklavova premalo ob-
zirnosti in razuma, da bi spo-
znala, da nismo v razstavi mod-
nih izdelkov, ampak v družin-
skem krožku, kjer je potrebna 

and Brigadier General Daniel, Jr. 
at Kenesaw Mountain. Other 
members of this family were Sur-
geon Latimer A., Brigadier Gen-
eral George W., Major General 
Alexander McD., Major General 
Edwin Stanton, and Colonel John 
J. The ninth son, Midshipman J. 
James, died and was buried in Rio 
Janeiro long before the Civil War 
began. 

The "tribe of John" included 
Major General Edward M., Brig-
adier General Anson G., Chaplain 
Henry C., Commander Roderick 
S.. U. S. N., and Lieutenant 
John J. 

The home of the family of 
Daniel, Sr., built in 1830 in Car-
rollton, has recently been acquired 
by the Ohio State Archaeological 
and Historical Society and after 
its restoration, wiU be opened as 
a museum in honor of both fam-
ilies of "Fighting McCooks." 

McCook Field, the U. S. Army 
Air Corps' first experimental field, 
located at Dayton, was named 
after General Alexander McCook, 
who died in Dayton ip 1903,6 ^ 

Alma pl. Vizenbrukova je 
uporabila nadčloveške sile, da 
bi prekosila obsovraženo na-
sprotnico, in je v ta namen od-
potovala v prestolico. Svojo 
obleko je obšila s prav lepimi 
čipkami, ki jih je podedovala 
po moževi materi, a okrog vra-
tu si je nadela nakit iz biserov 
in rubinov, ki je bil do zdaj 
predmet splošne zavisti in je 
slovel kot prvovrstno delo. To-
da vse to je bilo v pi-imeri z Mi-
ličino obleko, njenimi čipkami, 
briljanti in biseri neznatno in 
je docela utonilo med množico 
srednjih in grdih oblek. Almi-
na jeza je bila tako velika, da 
se je komaj držala v mejah do-
stojnosti; zato pa je s svojimi 
strupenimi opazkami podpiho-
vala nevoljo ostalih dam proti 
"Rusinji / ' ki se je drznila ba-
hati se s svojim razkošjem in 
se vrhu tega kiti s "ponarejeni-
mi" dragimi kamni, ker njim 
se je zdelo docela neverjetno, 
da morejo biti briljantni in bi-
seri take velikosti pristni ter v 
posesti navadnih smrtnikov. 
Splošno razburjenje je bilo 
takšno, da so prišli nekateri 
strupeni odmevi na, račun Mi-
lice do Berenklavovih ušes. 

Na moški strani pa je vlada-
lo docela nasprotno razpolože-
nje in nikdar ni bila Milica ob-
koljena od takega števila ob-
čudovalcev kakor tistega veče-
ra. Milica je bila vesela in ži-
vahna, kakor že davno ne, ple-
sala je neprestano, a njeno 
ostroumno, živahno razgovarja-
nje in neodvisni, izvirni način 
mišljenja sta bila ravno tako 
privlačna kakor njena lepota. 

Ples je bil na višku, ko je Mi-
lica po valčku začutila m m 
in hotela po svojo mantiljo,.ki 
jo je pustila na divanu v spre-
jemnici. Ker je tam ni našla, 
je prosila moža, naj ji prinese 
mantiljo iz sosedne sobe, mi-
sleč, da jo je tam pozabila; da-
si so grof in še nekateri izmed 
mladih častnikov povsod iska-
li, mantilje ni bilo. Vsi pa se-
jo najprej videli in občudovali. 
Vprašali so sluge, iskali po-
vsod, toda zaman; vseh se je 
polastil občutek zadrege; do te-
daj ni v častniškem domu še 
nikdar nič zmanjkalo. Navzo-
či so se začudeno in nezaupno 
spogledovali. 

— Pustite, gospoda, ne išči-
te, — je rekla Milica. 

— Ne, grofica, mantiljo mo-
ramo najti, in jaz jo najdem 
— je izjavil mlad poročnik, ki 
si je vzel stvar k srcu. 

V tem trenotku je pristopila 
Alma. 

— Morda je padla na tla, in 
bržkone jo je kd'o nehote pah-
nil v kakšen kot, kjer jo jutri 
gotovo najdejo, — je pripom-
nila ravnodušno. 

— Težko jo je kdo prezrl; 
saj ni zaponka, — je z vnemo 
odgovoril tisti poročnik. 

Milica je dvignila oči k Al-

—House, 
Carrollton. 

THE "FIGHTING McCOOKS" 
There were no service flags in 

1864. 
Had there been, Martha McCook 

of Carrollton would have had a 
flag with nine stars in her win-
dow. At the end of the Civil War. 
four of the blue stars would have 
been changed to gold. 

Her sister-in-law at Steuben-
ville, wife of Dr. John McCook, 
would have needed five stars. 

These two families, the "tribe 
of Dan" and the "tribe of John," 
were famed as the "fighting Mc-
Cooks" and gave 14 men to the 
military service of the North. 

The "tribe of Dan" was the 
family of Daniel McCook, hus-
band of Martha, who came from 
Pennsylvania to Carrollton, Ohio, 
by way of Lisbon in 1830. In this 
family there were nine sons. 

The "tribe of John," brother of 
Dan, hailed from Steubenville. 
John was a doctor, and his five 
sons joined the Union forces. 

All but one of the "tribe of Dan" 
became an officer Charles Morris 
McCook, who refused a commis-
sion, was killed at the Battle of 
Bull Run. Major Daniel McCook, 
the 62-year-old father, was killed 
in Ohio's only Civil War action, 
the Battle of Buffington Island. 
Major General Robert L. was 
mortally wounded_ in Tennessee, 

m Enjoy Hotel Breakers with 
% 1000 comfortable room«. . 
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LES BROWN 
AND US ORCHESTRA 
ITI G HAND BALLROOM 
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KINO »»TEBM 
Kad o« bat to Sandiulty. tako 
• M t t h to Godaf Point. A b o oh 
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I nmonc OHIO'S HEROES 
OAM 

Till Rr-1 M Courtesy—Standard Oil of Ohio 

[ Najstarejša slovenska podporna 
) v Ameriki. . . Posluje že 49. ^jl 

j Članstvo 3 8 , 2 0 0 P r e m o ž e n j e $ 5 , 0 ° ° ' i 
1 I ) Solventnost K. S. K. Jednote znaša 12'• J 

I 
' če hočeš dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se Pr' n 

\ štfiii in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDN0*1" / i 
I 0er»c 

kj<r se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe. o p 

1 boezni in onemoglosti. ,.(> 1 

/ f 
I K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 

otioke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje okrilja j m 

) K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste ccrtitf"® 
doke od $250.00 do $5.000.00. I 

I ji l- / 1 
K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot, 

I ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne or t | 
trudi se in pristopi takoj. ^ 

Za pojasnila o zavarovanju in za vse druge Podr?^jtev I 
I se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih 

K. S. K. Jednote, ali pa na: 

G L A V N I U R A D . . . t ,O 
351-353 No. Chicago St. 

• 

Nekje na obali Pacifika se ameriški 
Ijajo in preiskušajo različne zapreke proti W1, ^ 
nja slika nam kaže nek tank; ki je obtičal wa 1 U 
re so napravljene iz močnih brun, ki so zabita f 
zemljo. 

V. J. KRIŽANOVSKA: 

P A J č EVINA ] 
i-

IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 


